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MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és konyomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek vissza.

.Y lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.

LLUFIZETES:
légész évre . 6 ft.
EXT évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

Egyes szám ára 10 kr Megjelen minden kedden és pénteken Egyes szám ára 10 kr

Megyénk gazdasági állapota.
Bácsmegye jeles tollú és kiváló szakképzett­

ségű közg. előadója, az alábbi érdekes jelentést 
terjesztette a közigazgatási bizottság elé:

Vármegyénk közgazdasági viszonyairól 1895. 
év első félévében a következőket van szerencsém 
a tekintetes közigazgatási bizottságnak jelenteni.

A lefolyt félévben az általános közgazdasági 
állapot nagyobb fejlődést nem mutatott. Ennek 
oka nem annyira abban keresendő, hogy a vár­
ható mezőgazdasági produkció nem jogosít túl 
vérmes reményekre, hanem inkább abban, hogy 
a produkciónak értéke oly mértékben alászállott, 
hogy szemben a közterhek s a produkcionális 
költségek állandóságával, a mezőgazda nehezen 
fogja megtalálni termésében azon jövedelmi forrást, 
a melyre az előbbi viszonyok szerint számított.

Azon természetes kapcsolatnál fogva, mely 
hazánk tulnyomólag agrikultur viszonyai között 
egyrészt a mezőgazdaság, másrészt az ipar- és 
kereskedelem között létezik, a nem épen kedvező 
mezőgazdasági viszonyok miatt, e két .utóbbi köz- 
gazdasági ág is valószínűleg megérzendi annak 
deprimáló hatását.

A legutóbbi hivatalos kimutatás szerint vár­
megyénkben búzával bevettetett 459,957 katasz- 
trális hold. A búzában több helyről (cecydonia 
destructor) a hesszeni légy újbóli kártékony meg­
jelenését jelzik. Gazdáink ugyan részben véde­
keztek is ellene, amennyiben ott, ahol tavaly 
mutatkozott ezen felette kártékony rovar, a tarlót 
aratás után azonnal felszántották, do miután nem 
volt egyöntetű a felszántás s mint fennebb cmli- 
tém, csak részben szántotta fel némely gazda, az 
eljárás eredményre nem vezetett. A június havá­
ban előfordult sok eső ped'g a jobb talajban levő 
búzákat igen leverte s méltán lehet tartani, hogy 
ez a szemfejlődésre káros hatású leend.

Kozszsal bevettetett 31,056 kát. hold. Ez a 
homokos talajon elég jól áll, de a kötöttebb talajon 
;i sok eső folytán szintén ledőlt, ami nem válik 
előnyére.

Árpával (őszi s tavaszi) bevettetett 50,674 
kát. hold. A szemfejlődés az őszi s tavaszi árpá­
nál szép reményekre jogosít.

Zabbal bevettetett 189,858 kát. hold. Ezen 
terménynél az volt a hiba, hogy ott, hol korán 
vetették, a kora tavaszban kevés eső lévén, nehe­
zen kelt ki, a később bekövetkezett esőzések sem 
tették csiraképessé a sokáig földben maradt ma­
got s azért a korai vetés gazos. De a késői ve­

tések kellő időben kapván a nedvességet, elég jól 
állanak.

Tengerivel bevettetett körülbelül 300,000 kát. 
hold, a mely növény eddig jól áll.

Takarmányneműek közül az anyaszéna-termés" 
mennyiségileg jobb a tavalyinál, de minőségivel 
kívánni valót hagy fenn, mert a júniusi gyakori 
esőzések miatt gyűjteni nem jó lehetett s az több 
helyt megfeketült.

A mesterséges takarmányneműek közül a 
bükkönyös, zab, here, lucerna, baltacím és csala- 
mádé eddig elég jól állanak.

A rizstermelés szintén örvendetesen halad, 
mint hírlik, az eddigi termelők közül többen már 
a közel jövőben nagyobb mérvben óhajtják azt 
kiterjeszteni. Annyi tény, hogy nagy befektetéssel 
jár, de bőven meghozza a befektetett tőke kamat­
ját. Az eddig elért sikerhez jelentékenyen hozzá­
járul a kis-sztapári rizshántoló malom kitűnő 
berendezése s szakavatott vezetése.

Jégkárokat jelentenek: Káty, Tiszakálmán- 
falva, Felső-Kovil, Kovil-Szt-Iván, Mosorin, Yilovo, 
Lók, Kisszállás, Csávoly, Bács-AIrnás, Borsód 
községekből. Különösen nagy kárt okozott a jég­
verés Báes-Almás községben, hol körülbelül 1300 
holdat elvert, mind tiszta búzát, amelyből csak 
30—40 hold volt biztosítva. A nép jég ellen nem 
biztosit, mert a biztosító társulatok, néhány kivé­
telével, nem jó liquidálnak, ha jégkár van.

A kendertermelés az idén szép reményekre 
jogosít, azonban sajnos, hogy az avval foglalko­
zók nagy része még mindig sárban áztatja ken­
derét, ami a minőségnek nagy kárára van s az 
árban is csökkenést idéz elő. Mert azok, kik mes­
terséges áztatóban áztatják kenderüket, lényegesen 
többet kapnak érte mint azok, kik sárban áztat­
ják azt.

A homokterületeken a szőlőtelepítés mind 
nagyobb arányokat ölt. Szőlőmiveléssel foglalkozó 
közönségünk belátva azon előnyöket, amelyek 
abból származnak s különösen felbátorítva a tavalyi 
eredménydus bortermés által, az idén tavasszal is 
több homoktalajon szőlőket telepített. Május hóban 
a peronospora viticola fellépett némely szőlőben, 
de az azurin s a bordeauxi keverék fecskendezése 
által nemsokára megszűnt. A kötött talajú szőlők­
ben a phylloxera nagyon terjed, különösen Brigi.- 
Szt-Iván községben pusztít nagyobb mérvben. A 
kötött talajú szőlők tulajdonosai részben elhatá­
rozták az amerikai szőlővesszők ültetését, de te­
kintettel a telepítés költséges voltára, az lassan 
halad előre.

Lótenyésztésünkben a lefolyt félévben is ha­
ladás volt észlelhető, mit különösen a gazdasági 
egylet lótenyészbizottmánya lelkiismeretes s szak­
avatott működésének lehet köszönni, kivált az 
apaállatok vizsgálatának szigorú keresztülvitele 
lényegesen emeli s helyesebb irányba tereli a 
lótenyésztést.

A nagykőrösi m. kir. állami méntelep bajai 
alosztályából kiadatni szokott 125 drb tenyészmén 
szintén lényegesen hozzájárul a sikerhez.

Jó fajú s magas árakon fizetett lovaknak a 
lefolyt félévben sem voltunk szűkében, mint azt 
a szabadkai, kulai s zombori városok igazolták, 
hol nemcsak bel-, de külföldi kereskedők is nagy 
számmal megfordultak, sőt néha községről-községre 
járva vásárolták kivitelre a bácskai lovakat. A 
cs. és kir. hadsereg és a m. kir. honvédség is 
innen fedezték részben lószükségleteiket.

A szarvasmarha-tenyésztésnél gazdaközön­
ségünk belátta, hogy a jó marhaállomány mező- 
gazdaságunk fő kincsét képezi és hogy a mező­
gazda vagyonossá»- s jóléte a jó minőségű állatok 
tenyésztésében nyer kifejezést. A szarvasmarha­
tenyésztés teréni haladáshoz lényegesen hozzájárul 
az apaállatok vizsgálatáról szóló szabályrendelet 
pontos keresztülvitele s a gazdasági egylet által 
vásárolt s különböző községek közt szétosztott jó 
fajú bikák. Azonban nem mulaszthatom el felem­
líteni, hogy a hízott szarvasmarha kivitelére rend­
kívül bénitólag hatott azon igen sűrűn előforduló 
zárlat, a mely a tél- és tavaszon előforduló száj- 
s körömfájás miatt alkalmazni kellett. S habár 
ezen zárlati intézkedés állategészségügyi szem­
pontból rendkívül szükséges, mégis az egyes 
hizlalók által szenvedett nagy anyagi károkat, 
kénytelen vagyok az igazség érdekében felemlíteni.

A sertéstenyésztés s különösen a hizlalásban, 
az avval foglalkozók, a drága tengeri árak, az 
olcsó hízott sertésárak, a Kőbányán óriási arány­
ban fellépett sertésvész s majdnem minden hó­
napban előforduló kiviteli tilalom miatt, nagy 
károkat szenvedtek. Úgy annyira, hogy többen 
ezen folytonos veszteségek folytán nem akarvan 
anyagilag tönkremenni, a hizlalással felhagytak. 
S igy ezen azelőtt határozottan igen virágzó gaz­
dasági ágban visszaesés konstatálható. Remélhető 
azonban, hogy az állategészségügy javulásával s 
esetleg jó tengeri terméssel idővel e téren is 
javulás állhat be.

A juhtenyésztés a gyapjú- és húsárak tartós 
alacsonysága miatt folyton hanyatlik.

A selyemtenyésztés a lefolyt félévben elég

A „BÁCSKA“ tárcája,
KERESZTÜL-KASUL EÜRÓPXtL

Úti rajzok.
Irta Passs.partout.

XV.
— Strassburg. Avricourt. —

(Folytatás.)
Strassburgot este hagytuk el. hogy időt nyerjünk 

és reggel ni ár Parisban lehessünk, ámbár meg kellett 
kiizdenünk azzal a kellemetlenséggel, mely a német-francia 
határon. Avricourt-ban az utasokra vár.

Esti tiz órakor értünk oda és alá kellett vetnünk 
magunkat a vámvizsgálat nevén ismeretes vesszőfutásnak, 
melyről egy a határig velünk utazott német igen szigorú­
nak s gyötrelmesnek rajzolt.

A helyszínén azonban kellemes csalódás ért. Bár 
nem kérték útlevelünket, mégis jónak láttám azt a i a in­
fo 1 ügyelőnek bemutatni, ugv okoskodván, hogy ha van 
talán'okuk a német utasokat, illetőleg podgyászukat szigo­
rúbb vizsgálatnak alávetni, a Magyarországról jövők iránt 
ez me» sem lehet mértékadó, akiket az osztiák-ncmet 
határon úgyis már megvizsgáltak. E számítás csak rész­
ben állja meg a próbát, de én a rokonszenvre is spekulál­
tam. melylyel a franciák Magyarország iránt s viszont 
viseltetünk.

Akár az egyik, akár a másik volt az oka, de számí­
tásom bevált. A vámfelügyeló egy pillantást vetett az 
útlevélre.

— Önök Magyarországról jönnek? Nagyon jól van.
Még egy röpke teleit kinyitott táskáinkba és

reánk nézve véget ért a vizsgálat. Összenyaláboltuk 
podgyászunkat és szabadon haladtunk tovább a nagy 
terembe, hogy a vonat elindulását egy pohár strassburgi 
sörnél bevárjuk.

Nagyon szerencsésen jártunk ezúttal, mert eddig 
megtett utazásunk folyamában nagyon megszaporodott 
amaz emléktárgyak száma, amelyeket majd itt, majd ott 
rokonaink s barátaink számára összevásároltunk s amelyek­
nek behozatala diszmű-áruk címén tetemes vámnak van 
alávetve Franciaországban.

Mégis fölötte kellemetlen ez a vámvizsgálat. Az 
utas valóságos fegyencnek vagy legalább tolommak képzel­
heti magát a kínos műtét befejeztéig: a vonatról le kell 
szállni sC mindent magával vinni, mert más kocsiba kell 
majd utóbb átszállni; azután rendén felügyelet alatt a 
nagy csarnokban ki kell keresni málhánkat a hosszú pá­
don' s mögéje állva, türelmesen várakozni, mig a sor ránk 
kerül és addig, valamint a vizsgálat alatt „bonne mine 
faire au mauvais jen" (jó arcot vágni a rossz játékhoz) s 
ott szepegni, vájjon van-e valami vámolni valónk s ha 
van. mi jobb bevallani, vagy a véletlenre bízni magunkat, 
hátha a sietségben nem veszik észre ?

A már említett emléktárgyaink voltakép nem estek 
volna vám alá, mert nem vittük be Franciaországba, hogy 
ott értékesítsük vagy ott hagyjuk pusztán magunkkal 
vittük Franciaországon át hazafelé. Ámde köteles-e ezt 
elhinni a vámhivatalnok s nem büntethet-e a bevallás el­
mulasztása miatt, miután úgy sem tartozik figyelembe 
venni azt a mentséget, hogy nem ismerjük a vámsza­
bályokat.

Ezek figyelembe vételével könnyű elképzelni, mennyire 
megkönnyebült a szivünk, midőn a vámvizsgálat az említett 
kedvező sikerrel végződött és mily őszintén éltettük a 
francia-magyar szimpátiát, mialatt a többi utasok csak 
lassan szállingóztak utánunk, úgy hogy tizenegy óra is 
elmúlt, mire a pályaudvarnak francia területen tekvo 
másik végén ismét fölszállhattunk a vonatra.

XVI.
— Paris. —

Hajnal pirkadtakor érkeztünk a franciáknak úgy, 
mint az egész művelt világnak fővárosába, miután igen 
kényelmetlenül töltöttük az éjt, lévén a vasúti kocsik 
Franciaországban a személy- s gyorsvonatokon mindannak 
a kényelemnek híjával, melyet Magyarországon megszok­
tunk, sőt még nappal sem vetekedhetnek a mi vagyonúink­
kal, mert a rekeszek keskenyebbek és rendesen zsúfoltak.

Végre is megérkeztünk.
A hosszú utón, melyet kocsink a strassburgi pálya­

udvartól (gare de 1 Est) a hasonnevű és más boulevard-okon 
a város középpontjában fekvő Hotel Bristol-ba (Place 
Vendőme) vitt, kedvünkre szemlélhettük a nagy _ város 
ébredését, a két malomkerék nagyságú kerekű talyigakat 
(camion), melyeken élelmi szereket szállítottak, majd a 
nagy fuvarszekereket, melyekbe hat-nyolc ló is volt be­
fogva e^yenkint, végül a sok bluzos tértit s főkötös nőt, 
kik mindenfelé dolguk után láttak. Maga Páris még javá­
ban ringatózott Morfeus karjaiban.

Mi sem tudtunk okosabbat tenni: követtük példáját 
egy-két órára.

Az izgatottság, a párisi láz nem hagyott azonban 
nyugodni; csakhamar elővettem a város térképét, hogy 
hadiszállásunk helyét s környezetét ismerve, azokat a 
kiváló épületeket s az oda vezető főbb utcákat, melyek 
irányadó tájékoztatásul szolgálhatnak, egy szóval az egész 
csatatér „terepét“ tanulmányozzam, amelyen kedvesen 
esik a turistának, ha foglyul esik ép úgy, ha maga ejt 
foglvot. A gyöngy Parisnak az egyre megy: sokat ejtett 
már fogságba, amint öt az úgynevezett „Tout Paris“-t 
(a párisi világot) is sikerült már többeknek meghódítani.

így, kész haditervvel nyakunkba vettük a várost és 
mindenekelőtt a közel fekvő Madeleine-templomot látogattuk 
meg. ép úgy csodálván görög stíljének fönségét, mint



jól sikerült s az avval foglalkozó szegényebb 
sorsú családoknak lényeges jövedelmi forrását 
képezte.

A halászat rendszeresebben űzetik a halá­
szati törvény életbeléptetése óta. De a Duna s 
Jisza szabályozása folytán a halállomány lénye­
gesen megapadt.

Langraf földmivelésügyi minisztérium halá­
szati felügyelője útmutatása szerint tiezdán mellett 
Bosnyák és Vadas bérlő urak területén mester­
séges hal tény észde létesült, amely legelső vár­
megyénkben, s e téren örvendetes haladásnak 
jelezhető. Kívánatos volna, hogy a halászati tu­
lajdonosok s bérlők mentői többen kövessék e 
szép példát. Mert sajnosán kell konstatálni, hogy 
nálunk a halpusztitás terén igen sok, de a hal­
tenyésztés körül nagyon kevés történt.

A vármegyei gazdasági egylet élén rendkívül 
tevékeny* s ügybuzgó elnökével dicséretre méltó 
tevékenységet fejtett ki a lefolyt félévben. Ezen 
jelentésem folytán felemlített tevékenységén kívül 
igen szép programmja van a jövő félévre. Julius 
hó folyamán Kis-Hegyesen lód íjazást tart, augusz­
tus hó 4-én lóversenyt tart Zomborban, augusztus 
bo 2ő-én gépkiállítás terveztetik Zomborban, szept. 
vagy október hóban Mezőhegyesre tanulmányi 
kirándulást tervez, október hó elején üsző s borjú 
díjazás tartat ik Zomborban tenyészállatvásárral 
kapcsolatban, november s december hóban szak­
előadások tartatnak a megye különböző községében.

Igen óhajtandó lenne, hogy ezen valóban 
közhasznú egylet több pártolásban részesülne 
gazdaközonségünk részéről.

Munkáskézhiány megyeszerte sehol sem ta­
pasztalható, sőt több községben felesleg van.

Latinovits Pál.
A vármegye törvényhatósági bizott­

ságának június hó 25-én tartott közgyűlése napján 
— a mint értesülünk — a vármegye alispánjának elnök­
lete alatt értekezlet tartatott, mely alkalommal azon 
eshetőségre való tekintettel, hogy a vármegye főispánjá­
nak kinevezése legközelebb meg fog történni és a ki­
nevezendő főispán esetleg még Julius hó folyamán fog 
uj allasaba ünnepélyesen beiktattatni, a beiktatással járó 
ünnepségeknek az egyidejűleg kiküldött előkészítő bizott­
ság tervei szerint való megállapítására egy nagy bizott­
ság alakíttatott, melynek tagjaiul megválasztattak, illetve 
leikérettek a vármegyei törvényhatósági bizottság követ- 
kező tagjai: dr. Alíoldy Gedeon, Boromisza Tibor, Dun- 
gyerszky Lázár, Kigl József, id. Érti János, Fernbach 
Antal, ferubacb József, Fernbach Péter, Gligorievits Pé­
ter, Gräber Gyula, dr. Hadzsy János, dr. Hadik János 
dr. Ivanovits Iván, Jusits Lajos, dr. Kék Lajos, Latino- 
vits Ernő Latinovits János, Latinovits Pál, dr. Lelbach 
László Matkovits József, Mezey Károly, Mikosevits Jó- 
zsel, dr Xagy István, Piukovits József, Popovies Vazul 
“ Béla, Köbeim Károly, Kohőnyi Gyula, Sisko- 

vits lainas, Szabó László, Szemző Gyula, Szemző István 
Szendy Lajos, gróf Széchenyi Emil, Triscbler X. Ferenc’
ésa/sí 77’ ,V,Sly József’ V°)nits Dávid, Zákó Milán 
es Zsupanszky Lyubomir. — Mihelyt a főispáni kiueve-
másu™ágv°áíiinik 68 llletŐleF- LÍVatalos alakbau köztudo- 
tartanh k’ Dagy b,zotts% Zomborban ülést fog

Erkölcseink, hitéletünk.
*1°fyan? ■ kérdezi a meglepett olvasó,

társadalmi, vagy akár politikai lapok akarnak 
propagandát csinálni a vallásosságnak, a templom-
gaSvaTr’ -ft M,yek e<llli8 a szinbáz láto-
fataak fn M J k' ÍS',CSoda ósili aacllemi áram- 
tónak fuvallata ezt Hát csakugyan sötét árnyak

mvlv ;l|^ ^ la ('oncorde »»víi tőrre Siettünk.
páratlan tökéletessége 'mmÍ\m^JI'Gktl?Uk,U' összba,1Sjának 
leine-temiilom , r, f , -nck eJszakl hátteret a Made- 
ház) rokon ' V pe,dl§ 11 Bourbon-palota (képviselő­
nek: a klassz Ln "-í?0 ! opiiletei felségesen kiemel- 
keresztüllóív \ s 8 sZok°kutakmik és szobroknak egymást 
azzal az ezb-t’I zaj“a‘foIi'am es ennek momumentális hídja 
m(;jv ‘ .til v! °tZa l?SSUgU ember* s kocsiforgalommal, 
,,|v j, ■... d 1:1 11,1 k egységes kép keretében, mindez 
kozisir p'akor? a szemlélőre, mely minden vára
a ; ; i z , |a s °ly magasra emelkedik lelkében mint
aZ °bebszk; ,ne|yet az egész tér ural.

Ez Paris szive.
tírk Z Í!J.?ngu b'ktetését kedvünkre átélvezvén, a

ban' e.-vediTn ! L'St‘re “!dultuilk és Pedi8 egészen magún k- 
z íviríT*, ' valami vezetőnek kelletlensége meo-
Za'arjaa ’'Do'endo benyomások s észleletek közvetetlenségét.
vairvisiíui?'1^ 'óvképünkön a legközelebbi pályaudvart, 
■i I . ‘ u azt- amelyet gyalog legkönnyebben elérhettünk,
roppand ki éri“?'“ * "".a körvasutra- -»elv Paris 
indulva két n fTDyem,be,tt.1 mÍnUeH árában
körutat a v ír L bfUtja a harmmc»t kilométernyi 
es alagutakban* S' AZ f mél>' bevágások-
élvezhetni u rf ^ de-'kozbe-közbe érdekes látványt 
a ma.ra, l a mérhetetlen forgalomra,
szur.rtó,,,,-- kürtőkkel mint a faradbatatlan munka s

vala-i' t a boí'eí‘?H vk 0 t ,S Parkirozott terekre, 
házsorai kozou t rlF?yek,,lek Végtelen hosszú
kellő fogalmat alkot hit e In,etj de a szemlélő mégis 
kiinondhatáuanul mo7ffll magaQak ,a város e fő-ereinek 
huh- Iázas?rXSmaS e e vlIaoaről, e nagy hangya-

(Folyt, kör.)

készülnek emelkedni a szabad gondolkozás verő­
fényes egére ?

Valljuk meg, hogy immár túl sok is azok­
nak száma, akik magas műveltségüknek jóleső 
érzetében ilyen és hasonló kérdéseket vetnek fül 
bizalmas körben. Mintha a mai modern művelt­
ség színvonalával megférne a szabad gondolko­
zásnak ez a megtévedése. Akárhány emberünk 
van, aki büszke a műveltségére és szellemessé­
gére, temperamentumára és világtapasztalataira, 
büszke a jótékonyságban dolgozó szép asszo­
nyaira, büszke a lokálpatriotizmus minden vív­
mányára, de amikor vallásossága kerül szóba, 
akkor rendszerint kétféle a felelete.

Nagyobb társaságban a tolerancia hive, min­
denkit enged a saját hite szerint üdvözülni, bi­
zalmasabb körben a sértett önérzet méltóságával 
veti oda: mit hallgassam én a pap prédikációját, 
mikor minden tekintetben felette állok a papomnak.

Ha vitázunk vele, a végső konklúziója az, 
hogy a vallás tiszteletreméltó, de elavult előíté­
letek rendszere. Megengedi, hogy a vallás egy­
koron nevezetes szolgálatokat tett, de hogy neki 
szüksége volna rá, hogy erkölcsében tökéletes 
maradjon, — ezt alaposan vitatja.

Szóval őszinte igazmondás szerint a művelt 
közönség egy részénél a vallásosság álszentes­
kedésnek, hogy ne mondjuk a korlátoltság szí­
nének.

Nem helyezkedünk valami magas erkölcsi 
piedesztálra, csupán sajnálkozunk e kórtüneteken.

Dacára annak, hogy a vallásról folytatott 
eszmecseréinkben mindig a rövidebbet liuzzuk, 
dacára, hogy ellenfeleinket meggyőzni nincs re­
ményünk, a velünk született ösztön, emberszere­
tetünk, városunk és nemzetünk őszinte szeretete 
arra buzdít, hogy legalább a hinni tudókat közös 
v edelemre szólítsuk a materializmus erkölcsi aszá­
lyának továbbterjedése ellen. A sajtónak profán 
eszközei vannak az egyházé mellett, de tán ezek 
is számot tesznek.

\ annak még apró oázisok, melyeket az álta­
lános aszaly meg nem pusztított el; vannak még 
családok, amelyeknek felnőtt tagjai nem kényte’- 
lenek a költővel felsóhajtani:

»,Dh bárha bennem is, mint egykor 
Hpen élne a Ilit, vigaszul nekem.“

Azok a férfiak, kik tudományos buvárla- 
taikkal felforgatták, megváltoztatták az emberiség 
világnézetét és világfelfogását, változatlanul, 
eiHitetlenül megtartották hitüket, megőrizték val­
lásukat. Egy Keppler, Newton, Humboldt, szellemi 
nag} ságának egyik legszebb vonása épen abban 
nyilvánul, hogy ők az isten szolgáinak emberi 
og^atkozásait nem tévesztették össze a bitnek 

tisztaságával és magasztos lényével.
A szabad gondolkozásról par excellence hires 

francia, nemzetnek egyik fia, a legkorszerűbb 
tudománynak, a nemzetgazdaságtannak egyik első- 
íendű mi velője,^ Mollinári könyvet irt a vallásról. 
Ebben a bölcsészet mélyreható kutatásai, elem- 
zese, alapján hirdeti, hogy abban a veszélyes 
válságban, melyen a művelt társadalmak keresztül 
mennek, a vallás a rendnek és haladásnak nem 
nélkülöző tényezője.

Magyar nők! Nem tagadjuk, hogy e sorokat 
elsőül hozzátok intézzük, ne az képezze becsvá­
gyatokat, hogy jótékonyság-tokkal liálakönnyeket 
csaljatok ki a szegények szeméből, hanem, hogy 
őszinte könny rezegjen az élet küzdelmeiben el­
fásult férjetek szemében, midőn gyermekét imád­
kozni hallja.

mesterének egy úri ember, akinek a vizitkártyájára az 
van nyomtatva: M. Vukobrankovics de Vuko et Brauko 
k. u. k. Hofijuartiermeister. A hír gyorsan terjedt el a 
városban s ma már egyébről sem beszélnek, mint arról 
a két napról, amig köztük lesz a király. Különben csak 
részben lesz közöttük a király, tudniillik nappal, mert 
éjjel az udvari vonat hálókocsijában fog aludni. Kísérete 
a Jenő herceg fogadóban fog lakni s itt kap lakást a 
vezérkar is. Azokat a notabilitásokat, akiknek mái a 
hotelben nem jut hely, magán házak bau szállásolják el.

A városi magisztrátus a napokban ülést tartott, 
amelyen azon tanácskoztak, hogy hogyan lehetne minél 
ttnnepiesebben fogadni az uralkodót. Elhatároztak a 
fogadtatás ünnepies voltára mindent, ami csak a város 
erejétől kitelik. Villamos világítással fogják kivilágítani 
a várost, rendbehozzák az Eugen szigetre vezető utat, 
ahova a király a legnagyobb valószínűség szerint elláto­
gat s aszfalttal burkoltatják be a főutcák gyalogjáróit.

A véletlen valószínűleg abba a helyzetbe fogja 
juttatni Zentát, hogy a királyt már mint szabad királyi 
város fogadhatja. A főjegyző ugyanis a város levéltárá­
ban ráakadt egy régi pecsétre, amelyet II. Ulászló ki­
rály adományozott a városnak 1500. év február l éről 
keltezett adománylevéllel s elrendeli, hogy Zenta ezentúl 
ne mezőváros, hanem civitas, szabad királyi város le­
gyen. A pecsét körirata: Sigillum civitatis Zyntba. A 
török uralom alatt veszendőbe ment ez a pecsét s mással I cserélték fel; mostani pecsétjét pedig — melyben az 
ország címere is benn van — 1807-ben kapta a város. 
Most az imént említett adománylevél eredetije után kutat 
a város tanácsa s alapos remény vau reá, hogy azt a 
pozsonyi káptalan levéltárában meg fogják találni, mert 
annak idején a káptalan tulajdonát képezte Zenta. így 
a város régi jogait felújítva egy csapással emelkedhetnek 
a szabad királyi városok sorába.

A zeutai király látogatásnak érdekes momentuma 
lesü az a bid verés, amelyről teguap értesítette a budai 
Hónán és Ferdináud-kaszárnyábau állomásozó hidász 
zászlóaljakat a napiparancs. A zentai partról az Eugeu- 
szigetre fognak hidat verni, hogy a csapatok átvonul­
hassanak rajta. A hidverést végig fogja nézni a király 

I !(/ A *Jtd °*yau nagy lesz, mint amelyet legutóbb Nagy- 
. faioson vertek a hidászok, ez pedig harminc perc alatt 
készült el.

Nem kevésbbé lesznek érdekesek a lovassági úszó­
gyakorlatok is, mely részint újdonságánál, másrészt 
pedig a kivitel nagyszabásúnál fogva rendkívül érdekes­
nek ígérkezik.

Nem kevesebből fog állni ez a látványos gyakorlat 
niint barmadíelezer embernek lovastól való átkelése a 

iszan es pedig csoluakokkal olyformáu, hogy a lovakat 
az c cdui készült csolnakok elé fogják, az emberek
, g bcil.n a |anjmbc» helyezkednek el s úgy vontatják 
magukat keresztül a folyamon.

, Az úszógyakorlatba 15 lovasszázad lesz bevonva 
melyeket Halasi Fal ezredes, dandárparancsnok vezé- 
nyel ; es pedig a szegedi 3-ik, a kecskeméti 4-ik bonvéd- 

uszaieziedek hat-hat százada, továbbá a maros vásár- 
üelyi J-ik honvédhuszarezrednek bárom százada Ezek
r„rrt(ík.SZíept,ember,e,Sf naWa»- Ha,asra koucentrál- 
tatnak hol dandárgyakorlatokat teljesítenek körülbelül
két hétig s csak 20-an mennek Zentára az úszógyakorlat 
begyakorlásara, melyet a király az eddigi megállapodások 
szerint szeptember 29-én tekint meg. P

A király a szeptember 2(>-án végződő bánti'y- 
hunyadi manőverről egyenesen Zeutára utazik, mely 
alkalommal Szegedet is érinti, a Szeged-Kókus állomáson 
n._Mlwn 'J!k honvédhuszárezred Szegeden állomásozó 
osztálya már a jövő hónapban megkezdi ezt az érdekes 
gyakoilatot a liszau, közvetlen a Boszorkány-sziget előtt

Apa tin vasútja.

A második zentai csata.
A F. N. nak Írják Zentárói:

me„ ^nkí f, Cmi azt m,Jűdja: csata, attól ne ijedjen
else? zentai mkh T f“ lesz ol^an rettenes, mintáz 
nváVkní « köze , amikor Savojai Eugen török kopo-
nevttek 71» " Z6U,aÍ rétet* Erről az ütközetről
szikek 7SY SZ,g 18 a zeníai bös »evére Eugen- 
mért nyáron ^ “ny,.ra.I8Iz,Set ez’ »d»1 inkább felsziget, 
lp, . yai on a kis vízállás mellett száraz lábbal is" át
ülrZu'Z Ez a r” ™ « csönd«,
Syéb fem afjd la° mad4rh!“1«al. * -salán semmi
esztendőben ej’ laJla a csendet Minden

• . egyszei azonban nagy élénkség- lárma
csat'áia ara kodlk raíta- Szeptember 11-én Savojai Eugen 
,-ak- í Pjau’ »evünnepséget csapnak a szigeten tfle 
^ ak a"n!SeSZ Vi“el Mri‘=“ ssáiazt sátrakkal d l !

férfijük a városba “ °'gÍU)'0kat ‘S ™SZa ‘ra-sz-’

FepvÄ SJÍ«« et r

a laaggastj-anok, amelyek csecsemőkorukból emlékf1'8 1 
vissza a zentai csatára UB-ulUKDoi emlékeznek
gokat hallanak nemsokára 4 kiráTv^*1 elffe-ített ban* 
az idei lovassági hadgyakorlatoknak Zenta tlaíu/0^ 
vege szeptember húszadikán és hn=™ U a att leSyen 
épen a zentai szigetet választották Ilogy
!ezzék rajta a hadgyakorlatokat \! » ’ L°gy befe"
ítt nemcsak közönséges lefuvásr/t arra mutati hogy

Zeaiáa ^ “'bea

. ,.no Apatinnak sincs vasútja, pedig nem számlál 15 ezer
1 Mi n e é eVCSM 6t 8 lakik beune a földmivelő elemen 

,el g ertehnes elem is, kereskedelem- és iparral 
foglalkozó szorgalmas vállalkozó ember, (kik persze^int
S enTel'Tl'íl a hajdanin lg»

rotXuev bengrasztott bölcs kupaktanács batá 
evií rf meg,nn')- Elmúlt annak ideje, hogy a 

kevésbe fel világosodott elem avval érveljen, bo^y AuatK
felentSéiérminí 7^ ?S8Zeköttetést aye^ elvesztené 

. cut iseget mint dunai hajózó város, elmúlott azon idő
boffákZkapcs0ltbeadéSÍ eSZtÖZI “ f0,'Sal°‘a -l-adásávaí

hol izoláltsága miatt s igy haladva tnváhh • ,Kse»e" zsírjában fuf meg. adVa tovább> maJdan saját
vagy iirosike^ilallr0ka “"“if2’ L°gy a kereskedők
liagy f kc nzervJ r-n* SZelleme ^appant volna meg,
P Daszt ű m inkf í ?n,,.yel0 o^tály \esztett volna 
szintén dég aiilis an-f ’ eleme e varosnak
szorgalmas lakosságnak L gy „ 6 yCS 1’1'aUyt mutassou a 
visszbatását sinDjük „mg." C8ak a mulasztások
és prguÍí<ivánitm,wUr^J0lt. varosu»knak a zombori 
se lendítettek • beszélek kiepitefe’ nagyot azonban ezek 
lésről Zombon-al é tek mar vdlamos vasúti összekötte- 
ezek amnh ’g VaSUtl sz.ámyvonalról Prgl.-Szt-Iváura
vállalkozások dTobáÍaVkleÍáÍÍébkkÖlftSégnek’ egyoldalu 
stádiumában maradtak. ^ebkeut »s a tervezgetés
vas,itiBÍtB0dr0?h van»egyének az utóbbi időben több

8 rÄ-r ^ 
ssspÄ fiz*s
mert így tervezték s egész bissS'rang°igy0tSfiztIkDkinak’
m„„b,Engys ezTfolDb^" aZ»”b»" közel-
Gombos helyett Apatinnak^tfizik ePltuI‘d‘l fas"‘ irányát 
történhetne még eselleg az ‘“1,™ “ ez eset»cn meg- 
ö-becse apatini vasalnak fogják hirai c00alat
tetőbbek voltak ezen hírek mitf hZ SokkaI kecseg- 
adtunk volna nekik s babái ! L?gy f®01 komoly hitelt 
csak előnyére válna az klvitf.lnek ezen módja
nem^IuttUnk nehogy" halódjunk " ~

MeöéukadimáegéSf ,nk0n,°ly alako‘ 6lt a dolog.

keraletetf hogy i ftett ‘iT “ft. kfoi8aagatáfiérdekében l,i?ja fd St a ]l/ .7C !*,’a,li“' ,a8uti vo“al 
érdekelt "ÄÜ
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vau érdekelve s ekként áll vári a dolog azt kell hinniik, 
hogy az ügy mihamarabb aktuális lesz s Apatin újból 
azon ponton van, hogy vasutat kapjon. Vasutat tehát 
Apatiuuak! Ebhez persze pénz is kell, mert a község­
nek aránylagosan hozzá kell járulnia az építkezési 
költségekhez oly módon, hogy bizonyos összegű törzs- 
részvényeket vesz I Ezt az összeget pedig a községi 
testület szavazza meg.

Az eszme a társulat részéről csak szerencsés, mert 
az apatin -prgl. szt-iván-ó sztapár-breszto vác-ó-becsei vonal 
a gombos-hódságh-ó-becseivel szemben oly előnyöket 
biztosit, melyet főleg a létesülő nagy forgalomban ta­
lálják helyes magyarázatukat, viszont pedig a négy 
közelebbi községről szólva:

Bresztovác direkt összeköttetést nyerne Apatinnal, 
hol járásbírósága s telekkönyve van, Prgl. Szt-Ivánon 
át pedig összeköttetése jutna a fővonallal Szabadka és 
bálja felé.

0 Sztapár is csak ily módon kapna vasutat, közle 
kedést nyerve a szélrózsa minden irányában, másrészt 
pedig szintén az apatini járáshoz tartozik, Prgl.-Szt Iván 
mint keresztező pont a fővonallal nagy lendületet venne 
és végre:

Apatiunak megmérhetetlen előnyöket biztosítana. 
Eltekintve attól, hogy oly közlekedési eszközt kap, 
melynek révén kéznél vau mindenkor és mindenfelé 
összeköttetés, mert közvetlen szomszédságában lenne a 
Élvonalnak, nagyjelentőségű azon körülmény is, hogy 
ebből kifolyólag kilátása nyílik Apatinnak, hogy a 
közeljövőben közlekedési utat kaphat, Frigyes főherceg 
béllyei uradalma hozzájárulásával, Eszék, jobban mondva: 
Slavonia felé. Ily módon pedig nagy lendületet venne 
az ipar és kereskedelem, a földmivelési ág pedig im­
pulzust kapna azáltal, hogy földmivelőiuk a könnyebb 
s gyorsabb közlekedéssel több kedvet is mutatnának 
ahhoz, hogy távolabb eső vidéken is béreljenek föld­
területet s azért a dunai malom-ipar vasúti közlekedéssel 
jóval emelkedne, mert tudvalevő, hogy Szabadkáról is 
hoznak ide gabonát őrlésre, a távolság pedig onnét 70 
kilóméternél is több. Világos tehát, hogy vasúti közle­
kedéssel az őrlők száma bizonyára szaporodni fog. — A 
téglagyárosok olcsó és könnyű módon szállíttatnak az 
év bármely időszakában cserepet, ami kitűnő minőségű 
gyármányaikat versenyképessé teheti az egész országban.
— A kenderipar, kosárfonás, facipőgyártás, halászat, 
terménykereskedés mind csak kedvező lendületet vehet.
— Ismerve az apatiui nép leleményességét felteszem, 
hogy sok oly iparág is létesülne akkor, mely eddig még 
kultiválva nem volt. Ha pedig közlekedési ut létesül ne 
gőzkomp átkeléssel Eszék felé, úgy az idegenek forgalma 
is nagyrészt Apatin felé gravitálna, mert ki csak szerét 
tehetné, elkerülné a Dálja felé menő hosszadalmas utat, 
minthogy Apatinból könnyebben s gyorsabban mehetne 
Eszéknek, ahol pedig mindenfelé jó összeköttetést talál.

Apatiura nézve tehát nemcsak azért életkérdés a 
vasút, hogy a jelen viszonyok változzanak meg gyöke­
resen, hanem főleg azért is, hogy fejlődését a jövőre is 
biztosítsa.

Meggyőződésein az, hogy nézeteimet Apatin mező­
városa osztja, tudom azonban azt is, hogy találunk oly 
elemekre is, kik avval érvelnének, hogy részvények 
jegyzése újból gyarapítaná a községi adó magas száza­
lékát s ez tehát újabb megterheltetése volna az amúgy 
is eléggé megadóztatott polgárságnak I Feltéve azt, hogy 
a felmerülendő terhek tényleg emelnék is néhány szá­
zalékkal évenként a községi járulékot — váljon mennyi 
előnyt, mondhatnám hasznot hoz viszont közlekedési 
eszközünk minden egyes lakosra, ha a terv ténnyé 
válik ?

A községi testület jó része még konservativ elemből 
áll, kiket fel kell világosítani s csakis Apatin értelmisége 
van arra hivatva, a jelen körülmények között pedig már 
feladatát képezi, hogy ezen missióban eljárjon.

Újdonságok.

HM

Áthelyezések. A zirci apát a számos éven át 
a bajai főgimnáziumnál működő dr. Kapossy Endre és 
Vass Krizosztom tanárokat a székesfehérvári főgimná­
ziumhoz helyezte át. Helyébök dr. Molnár Sámuel és Nagy 
Vazul tanárok jönnek Bajára.

Uj esperes! ügyész. Az újvidéki kerület evan 
gelikus esperesi tigyészszé a tisztjéről lemondott dr. Kern 
Tivadar helyébe dr. Belohorszky János újvidéki ügyvé­
det választották meg egyhangúlag.

Adakozás. Toperczer Hugó, báró Rédl Béla 
sári i uradalmának vezetője, 50 frtot küldött lapunknak 
a Szabadkán építendő ág. ev. templom építési költségeire. 
Az adományt rendeltése helyére juttattuk.

Esküvő. Zomborcsevits György, városi alkapitány 
tegnap d. u. fél 0 órakor esküdött örök hűséget Bosnyák 
Mariska kisasszonynak, itj. Bosnyák József, városi bi­
zottsági tag leányának.

Eljegyzés, llaggenmacher Árpád, Haggcumaeher 
Henrik budapesti svájci főkonzul fia, eljegyezte Virter 
Antal nyug. kir. törvényszéki biró, budapesti köz- és 
váltóügy véd s 1S48—49. honvédszázados és neje szül. 
Gruda Irma leányát, Irénke kisasszonyt.

Ajándék. Szitás Irma kisasszonynak, a zombori 
felsővárosi óvóegyesület buzgó óvónőjének az egyesület 
elismerésének jeléül 40 koronát aranyban ajándékozott.

Eljegyzés. Halni Ottó, zombori járási rendőr- 
felügyelő eljegyezte Hoffmann Ilka kisasszonyt.

A zombori Tóth Kálmán-kör f. hó 13-áu 
szombaton a Yadászkiirt kerti helyiségében ,kedvezőtlen 
idő esetén a teremben l alapszabályszerű estélyt rendez. 
Az előadást tánc követi. A műsor falragaszok utján fog 
közzététetni. Az eddigi tapasztalatok után ezen, szintén 
érdekesnek Ígérkező estelyre fölhívjuk a közönség figyel­
mét. A kör tagjai az estelyen díjfizetés nélkül jelen­
hetnek meg.

A vízbe fűlt. Gróf Mihály mélykúti lakosnak 
Hugó nevű 13 éves fia fürdés közben a falu közepén 
lévő tóba — belefuladt. A szerencsétlenség úgy történt, 
hogy amint a lovakat úsztatták, azok farkára kapaszko­
dott s e közben lemaradt a ló farkáról, úszni nem tud­
ván, nem is jutott többé elve a partra.

Tiszába fűlt. Oroveez András kocsis Beslin 
Milos adai bankpénztárnoknál még kora hajnalban da­
lolva ment le a Tiszára a lovakat megúsztatni; a lova­
kat már megúsztatta a partra eresztette, ő maga azon­
ban még fürdött tovább, de a fürdés közben a görcs a 
lábát megfogta s a viz alá merült, s bele fűlt.

Szénaszállitás. Zombor sz. kir. város tanácsa 
részéről közhírré tétetik, hogy a város részére 1895/6. 
gazdasági évre sztikséglendő 7000 (5'C0° kilogram súlyú) 
adag jó minőségű széna biztosítása iránt folyó évi julius 
hó 19-ik napján délelőtti 10 órakor a városház tanács­
termében zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni. Az 
ajánlatban az adagonkénti egységár számokkal és be­
tűkkel tisztán kiírandó. Felhivatnak a vállalkozni szán­
dékozók, hogy ezen vállalat elnyeréséért bélyeggel el­
látott szabályszerű ajánlatukat 1540 fit kikiáltási ár 
5°/t-ának mint bánatpénznek csatolása mellett Vukicsevits 
Péter városi tanácsnoknál 1895. évi julius hó 19. napján 
délelőtt 10 óráig beadják, meri a később érkezendő 
ajánlatok figyelembe nem vétetnek. Az árlejtési feltéte­
lek Vukicsevits Péter tanácsnok hivatalos helyiségében 
megtekinthetők.

Öngyilkos. Szedlácsek István, bajai lakatos 
mesternek segédje, Marcsinké József, bikityi illetőségű 
21 éves, f. hó 1-én reggel jól bepálinkázott és a ta- 
noncot elküldte uiég fél liter pálinkáért. Midőn ezt a ta- 
nonctól átvette, a palackot a földhöz csapta és golyó­
val töltött pisztolylyal jobbról a mellébe lőtt. A golyó a 
tüdőt átfúrta és rögtöni halált okozott. Az öngyilkossá­
got valószínűleg azért követte el, mert kedvese, Adám 
Magdolna nem biztatta azzal, hogy hű marad hozzá 
addig, inig katonai kötelezettségének eleget tesz. A 
kedves azt irta Marcsinkénak, hogy 3 év alatt a viszo­
nyok könnyen változnak.

Véletlen halál. Ilerfert zeutai fürészgyári gé­
pész beteges nejének az orvos morfiumot rendelt. A 
lábbadozó asszony a múlt hét egyik napján alig néhány 
percre kiment a szobából és 5 hónapos Elemér fiacská­
ját két kis lányának felügyeletére bízta. Lehet, hogy a 
kis íiu nyugtalankodott, lehet hogy a kis egy ügy ti lány­
kák játszani akartak — nem tudhatni, de a szegény 
anya, midőn a szobába visszajött, rémülve látta, hogy 
az idősebb 4 éves leánya a kis Elemért kanálba öntött 
morfiummal itatja. A kétségbeesett asszony rögtön orvos­
ért küldött, ki minden lehetőt elkövetett a fiúcska meg­
mentésére. Dacára azonban a rögtön alkalmazott ellen­
szereknek, a kis Elemér rövid idő alatt meghalt.

Kneipp kúra Gödöllőn. Thum Adolf ny. 
plébános levelet intézett lapunkhoz, melyben azt Írja, 
hogy Kneipp ajánlatára Gödöllőre került, hogy a kúrát 
dr. Lőrinczfy és dr. Hasch urak felügyelete mellett a 
páciensek meglepő eredménynyel folytatják. Melegen 
ajánlja Gödöllőt mindazoknak, akiknek erre a kúrára 
szükségük van.

A szocializmus terjesztője. Bámulatra 
méltóan komplikált gépeket létesített a gondolkozó 
emberi ész az állati és emberi erő megtakarítására, 
melyek között előkelő helyen áll a M. Cornick chicagói 
cég által produkált, tökélyetesitett aratógép, melynek 
f. hó 5-én O-Kanizsán bevezetés céljából történt bemu­
tatása alkalmával igy kiáiitott fel a szállási cívis: még 
az istenen is kifogtak már. Ezen aratógép, melyet E. 
Ackerman chicagói világjáró anglius gép. mérnök Müller 
és Weis budapesti cég egyik beltagjával az ó kanizsai 
szállásokon Tóth József volt országos képviselő, föld- 
birtokos vendégszerető tanyáján bemutatott a környék­
ből összegyűlt sokaság előtt, valóban bámulatra ragadta 
a szemlélőt. U. i. nemcsak levágja ez a gabonát a leg­
nagyobb pontossággal s összekaparja különben mint az 
arató emberek, hanem ezenkívül még kévékbe is köti 
anélkül, hogy a szemeket kiverné, miért is a jelenlévő 
szakértők szerint — ott volt Szobonya földm. isk. ig. 
is — előnynyel használható, amennyiben 4 ló által vo­
nultán s egy kis begyakorlás után 2 ember e géppel 
2 óra alatt — mint a kísérletből kitűnt — 2 holdat 
elvégez. Mindezeknél fogva az, a nagyobb uradalmaknál, 
hol az emberi kéz kevés, idő és munka megtakarítással 
használható; minthogy pedig sok munkást feleslegessé 
tesz, alkalmas lesz arra, hogy a már most is elégedetlen­
kedő szegény népet szocialistává tegye, mint a hogy 
már most is görbe szemmel nézték a jelen volt munká­
sok s a feltalálót a poklok mélységes fenekére kíván­
ták. Nem hagyható említés nélkül, hogy Tóth József és 
kedves neje mily páratlan vendégszeretettel fogadták 
mintaszerűen berendezett birtokukon a kiváncsi sokasá­
got. Igazi lucullusi lakomával vendégelték meg az éhes- 
szomjazókat s minthogy még az ó kanizsai Ö. T. zene­
kara is hozzájárult a nap kellemesebbé tételéhez, alig 
szánták rá magukat a vigadók, hogy későn este szét­
oszoljanak. Igen érdekes alak volt E. Ackerman chicagói 
mérnök, ki tört németséggel kijelentette, hogy a felső­
magyarországi tót zatyánktiait gondolta magyaroknak s 
most kellemesen csalódott. Ackerman O Kanizsára jötte­
kor már tudott egy magyar szót az „elljen“-!, itt azt 
tanulta meg „ki kell inni“ és e szerint cselekedett.

Paraszt sportsman. Terjed a sport a társada­
lom minden rétegében. Már nemcsak szórakozásra, a 
test fejlesztésére, hanem ipari célokra is alkalmazzák. 
Egyik szabadkai lap Írja, hogy Hartman Rafael ottani 
tojásuagykereskedő betanította egyik cselédjét a kerék­
pározásra, s ma már a közlekedés a szegedi szőlők 
között fekvő raktárból a városba vasparipán folyik. Az 
egyszerű paraszt ember igen hiányos ruházatban vágtat 
keresztül naponta a főtéren, hogy megvigye a főűzletnek 
a szükséges értesítéseket.

Gyászhir. Jerkovits Antal nyug. kir. törvényszéki 
biró, köz- és váltóügy véd, városi törvényhatósági bizott­
sági tag, a mindenki által tisztelt és szeretett Tóni bácsi, 
folyó hó 7-én déli 12 órakor rövid szenvedés után Jobb- 
létre szenderült. Temetése ma d. e. fél 11 órakor lesz. 
A család a következő gyászjelentést adta ki: Özvegy 
Jerkovits Antainé sz. Ivollarovits Zsófia úgy a maga, 
mint gyermekei Kőszeghy Józsefné sz. Jerkovits Zsófia 
és Kőszeghy József cs. és kir. főhadnagy, valamint 
unokája Kőszeghy László, továbbá özv. Koliarovits 
Györgyné, özv. Jankovits Jánosné, Koliarovits Miklós, 
Mária és Olga nevében megtört szívvel tudatja felejt- 
hetleu férje, atyjuk, nagyatyja, veje, illetőleg sógoruk 
Jerkovits Antal köz- és váltó-ügyvédnek, nyugalmazott 
kir. törvényszéki bírónak, Zombor sz. kir. város törvény- 
hatósági bizottsági tagjának a halotti szentségek felvétele 
után élte 58-ik, boldog házassága 24-ik évében f. hó 
7-én déli 12 órakor történt gyászos kimúltál. A boldogult 
hűlt tetemei folyó hó 9-én d. e. 10 és fél órakor fognak 
a bajai-utcai halottas háznál a rom. kath. szertartás 
szerint beszenteltetni és onnan a Szent-Rókus sirkertben 
örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szentmise-áldozat 
pedig f. hó 10 én d. e. 9 órakor fog a helybeli róm. 
kath. templomban az Urnák bemutattatni. Zombor, 1895. 
évi julius hó 7-én. Áldás és béke poraira 1

Tűz. A dán csütörtökön d. e. Lepojcv Rádó köz- 
pénztáruok háza ismeretlen okból kigyulladt és le is 
égett. Szerencse, hogy a szél nem nagyon futt, mert 
máskülönben az egész sor ház leégett volna.

Dunába fűlt. Prótits Árkádia 18 éves lakatos­
segéd Prótits Misó adai lakos fia e hó 2-án este Buda­
pesten fürdeni ment a Dunába s ott belefült; holttestet 
csütörtökön este fogták ki.

Vásári verekedés. Az ó becsei országos vásáron 
véres verekedés történt. Ugyanis a Nagy Autalné-féle 
sátorban zajos mulatság közepette Nagyhegyes! ó-becsei 
és Prikoda Mihály petrovoszellói legények között nézet- 
eltérés támadt, amelyet csak vérrel hittek kiegyenlíthetni. 
Prikoda volt a gyorsabb, a ki görbe nyelű bicskájával 
életveszélyesen hatba szúrta Nagyot. A dulakodás közben 
még Barna Jánost is megsebesítette karján, mig nem 
az odasiető rendőrség és csendőrség el nem fogta a bics- 
kázót és a hűvösre kisérte. Nagyot az orvoshoz vitték, 
aki sebét bekötözve, elbocsájtotta. De Nagy, úgy látszik, 
fel sem vette sebét s útközben ismét legénykedui kezdett 
a vele szembe jövő legényekkel kötött ki, akik meg 
újra megszurkálták úgy, hogy az orvost most már a 
lakásra kellett kivinni. Nagynak sebei veszélyesek.

Hivatalból felállítandó kisdedóvoda.
Szeghegy község képviselőtestülete vonakodván községi 
kisdedóvodát felállítani, a beltigy- és pénzügyminisztérium 
az 1891. évi XV. t. c. 18. §-ának utolsó bekezdése értel­
mében elrendelte, hogy a létesítendő községi kisded­
óvoda céljaira a 3° 0 pótadó kivettessék. A közigazgatási 
bizottság ehhez képest utasította a járási főszolgabírót, 
hogy amennyiben a község ebbeli kötelezettségének záros 
határidő alatt eleget nem tenne, a 3°/0-os pótadónak 
kirovása és behajtása, illetve a kisdedóvó intézetnek 
hivatalból való felállítása iránt intézkedjék.

Bizonyítvány-kiosztás.
Genre-kép.

A „Te Deum laudamus“ után tetőpontra jut az 
izgatottság, mert igaz ugyan, hogy kiszivárog egy-két 
szekuuda, de hát tulajdonképen mégis csak az irás beszél.

Péter-Pál tájékán szívesen keresem föl az iskolákat, 
hogy elmerengjek soha vissza nem térő boldogságom 
után. Egyes csoportok nézik ama bizonyos négyszegletű 
papirosokat. Egy papíron annyi öröm és annyi bánat, 
nem is tudom hogy férhet meg. Zűrzavaros hangok ütik 
meg fülemet.

— Igazságtalanság 1 — dörgi egy tagbaszakadt 
kamasz, a jövendő Robespierre-ja. Mindig tudtam, amikor 
fölszólított és mégis megbuktatott az „édes öcsém“.

— Engem négyből hasaltattak el. Hát igazság ez V 
No de igaz, hogy értem sem a tatám, sem a mamám 
nem kunyorált.

Egy apróbb legényke megáll a sarkon és pitye- 
regni kezd.

Többen körülveszik és vigasztalják.
— Ne sírj no, hiszen majd ismételed. Én meg 

megvárlak. Jövőre sem úszom meg szekuuda nélkül.
A baráti önfeláldozás Csimborasszója: megbukni 

jövőre, csakhogy a pajtásával egy osztályba kerülhessen.
Amott tárgyal egy más csapat.
— Latinból hányasod vau ?
— Jeles.
— Mutasd, csakugyan nem hittem volna. Keszeg 

Pali egyből sem bukott, pedig kettőből is rosszul állt.
— De kihúzta magát.
— Könnyű volt neki, mert olyan kérdéseket ka­

pott, amire mindenki meg tud felelni.
Lassan elosztanak az utcákon. Az idegenek haza­

mennek, a városi gyerekek folytonosan fürdeni mennek, 
mire az iskolai év megkezdődik, olyanok lesznek, mint 
a szerecseuek. A tanár urak is elszélednek. Utaznak, 
nyaralnak, a mi tüdőt elkoptattak, azt szeretnék vissza­
szerezni.

Sok édes, sok keserű van a bizonyítvány-osztás­
ban. Egyaránt ugrál a kitűnő is, meg a szekunda is a 
diák előtt azon a papíron. Az egyik örömében ugrál, a 
kövér ötös meg szomorúságában, mint egy kövér Entre­
prise des pompes funebres fekete liberiáju halálmadara.

Felelős szerkesztő:
Dr.BALOGHT ERNŐ.

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.
Két jó házból való íiu 

tanoncul azonnal felvétetik
Gergurov Dániel vaskereske­
désében Zomborban.

Haszonbér! hirdetés.
O-Kanizsa község a tulajdonát képező tiszai hajóhíd 

és komp vámjövedelmét húsz évi időre, a vámtárgyak 
fentartásának kötelezettségével, haszonbérbe kívánja 
adni; miért is folyó évi augusztus hó 4-ik 
napján délután 4 és fél órakor a községházánál 
zárt ajánlati versenytárgyalás fog tartatni.

Miről haszonbérleni szándékozók oly megjegyzéssel 
értesittetnek, hogy a haszonbér feltételei a szokásos 
hivatalos órákban Tóth Kálmán községi iktatónál be­
tekinthetek.

O-Kanizsán, 1895. évi julius hó 1-én.

Mihályi Sándor,
községi I-ső jegyző.

Körmöczy László,
községi I-ső biró.



1251. szám.
18957™

Árverési hirdetmény.
Bács-Vaskút község elöljárósága részéről ezennel 

közhírré tétetik, hogy a vadászati jogbérlet 40 írt ki­
kiáltási ár mellett folyó évi augusztus hó 31-étőI 1901. 
évi Julius hó 31-ig nyilvános szóbeli árverés utján, vagyis 
egymásután következő hat évre bérbe fog adatni folyó 
évi julius hó 16-án reggeli 8 órakor. Az 
árverezni szándékozók értesittetnek, hogy az árverési 
feltételeket a községjegyzői irodában naponként a dél­
előtti órákban bármikor megtekinthetik.

Kelt B.-Vaskuton, 1895. évi julius hó 5 én.
Pacher Béla, Rutser István,

jegyző. 2—1 biró.

051. szám.
1805.

Árverési hirdetmény.
I j-Soóvé község alulírott elöljárósága részéről 

ezennel közhírré tétetik, hogy a község mint erkölcsi 
testület tulajdonát képező vadászati jog az 1883. évi 
XX. t. c. 3. §-a alapján 1890. évi január hó 1-től 1901. 
évi december hó 31-ig bezárólag 6 egymásután követ­
kező évre folyó évi augusztus hó 4-ón d. u. 
3 órakor a községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a legtöbbet Ígérőnek bérbe fog adatni.

Kikiáltási ár egy évre 20 frt.
Az árverési feltételek Uj-Soóvé község jegyzői 

irodájában a hivatalos órák alatt lietekinthetők.
Kelt L'j-Soóvén, 1895. évi junius hó 2S-án.

Az elüljáróság.

574u. szám. 
kig. 1895.

IlZi a: d. e t é an 37-_
Bács-Bodrogh megye hódsághi járás, Pivnica község 

rendőrállományában évi 360 frt fizetéssel javadalmazott 
gyalogrendőri állás ürült meg.

Pályázati kérvények folyó évi julius hó 
15-ig Pivnica község elöljáróihoz küldendők.

Pályázók kötelesek igazolni, hogy:
a) magyar honpolgárok;
b) védkötelezettségöknek megfeleltek, 24. életévüket 

betöltötték, a tiO-ikat pedig el nem érték ;
c) feddbetlen erkölcsitek és teljesen rovatlan elő­

életnek ;
di teljesen egészségesek;
el irui, olvasni tudnak és a községben divú szláv 

nyelvet szóban bírják.
Ilódságh, 1895. évi julius hó 3-án.

Vissy József,
főszolgabiró.

475. szám.
1895.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881 évi LX. t. e. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy
a zombori tek. kir. járásbíróság 1893. évi 2503. számú 
végzése következtében dr. Bruck Ármin zombori ügyvéd 
által képviselt Weisz Ignác bécsi kereskedő javara 
Probojcsevits Mariska zombori lakos eilen 295. irt 20 
kr és járulékai erejéig foganatosított kielégítési végre­
hajtás utján lefoglalt és 500 írtra becsült 1 drb érc­
koporsóból ál hí ingóságok nyilvános árverésen el­
adatnak.

Melv árverésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
8038/1895. sz. végzése folytán 295 frt 20 kr tőkekövetelés., 
ennek 1892. évi április hó 11. napjától járó 6"/0 kamatai 
és eddig összesen 29 frt 8 krban biróilag mar megálla­
pított költség erejéig Zom borban az alperesnő üzletében 
leendő eszközlésére 1895-ik éri julius hó 19-ik napjának 
délelőtti 8 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóság az 1881. évi LX. t. c. 107. és 
108. §-a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alul is el lógnak adatni.

Kelt Zomborban, 1895. évi julius hó 5-én.
Cservenka Lajos,

kir. bir. végrehajtó.

892. szám. 
kig! 1895.

Árverési hirdetmény.
Alulírott községi elöljárók részéről ezennel köz- 

birré tétetik, hogy Katymár községének 1008/. kát. 
holdnyi határában gyakorlandó vadászati jog az 188->. 
évi 20. t. c. 2. §-ában felemlített kivételek fentartása 
mellett folyó évi október hó 1-től 1901. évi szeptember 
hó 30-áig terjedő hat évi időtartamra folyó évi 
julius hó 28-án délután 3 órakor Katymár 
községházánál megtartandó nyilvános árverés utján ha­
szonbérbe adatni iog.

Kikiáltási ár 20 írtban van megállapítva.
Amiről az árverezni szándékozók azon hozzáadással 

értesittetnek, hogy a részletes árverési feltételek a község 
jegyzői irodájában bármikor megtekinthetők.

Katymár, 1895. évi julius hó 1-én.

Lichtneckert József, Till Imre,
h. jegyző.

xviid

3—1 biró.

1131. sz. 1895.

Árverési hirdetmény.
Alulírott községi elöljáróság részéről ezennel köz­

hírré tétetik, hogy Dautova község, mint erkölcsi testület 
tulajdonát képező vadászati jog az 1883. évi XX. t. c. 3. 
§a alapján 1896. évi január hó 1-től 1901. évi decem­
ber hó 31-ig bezárólag, vagyis 6 egymást követő évre 
folyó évi julius hó 21-én délután 3 órakor 
Dautova községházánál tartandó nyilvános árverésen a 
legtöbbet ígérőnek bérbe adatni fog. Kikiáltási ár egy 
évre 15 frt. Az árverési feltételek a község jegyzői 
irodában a hivatalos órák alatt az árverés napjáig be­
tekinthetek.

Tíz forint bánatpénzzel ellátott zárt ajánlatok az 
árverést megelőző nap esti 6 óráig elfogadtatnak.

Dautován, 1895. évi junius bő 26 áu.

2—2 elöljáróság*.

3436. szám.
kit 1893.

pályázati hirdetmény.
A bajai járáshoz tartozó Bátlmionostor községben 

leköszönés folytán üresedésbe jött irnoki állásra ezennel 
pályázatot nyitok.

Ezen állás évi javadalmazása 300 frt készpénz 
fizetésből áll.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket 
hozzám 1895. évi julius hó 25-ig nyújtsák be. 

1895. évi julius hó 3-án.Baján,

Főszbiró szabadságon :
2ST ikolits,

szolgabiró.

Tcihl) 

S. nevén 
dorovics , 
örvendő

ev óta Theodorovics
) (jelenleg Theo- 

1.) kitűnő hírnévnek
ilJK

temetkezési vállalat

8322. szám. 2—2
1895.

Eirtokeladási árverési hirdetmény.
A uagyméltóságu m. kir. pénzügyminisztériumnak 

1895. évi április bó 23-án 25817. sz. a. kelt rendelete 
folytán közhírré tétetik, hogy Szónta község határához 
tartozó, úgynevezett „U-szóntai erdővédi lak és hozzá­
tartozó 1052 8 □ ölnyi területének“ örökároni eladása 
végett 1536 frt 62 kr kikiáltási ár és a törvényhozás 
utólagos jóváhagyásának fentartása mellett Kulán a 
m. kir, kincst. ispánság hivatalos helyisé- 
ségóbeu 1895. évi julius hó 23-án d. e. 8 
órakor szó- és Írásbeli zárt ajánlatok tárgyalásával 
egybekötött nyilvános árverés tartatik, melyre venni 
szándékozók ezennel megbivatnak. Bánatpénzül 10°/o 
követeltetik úgy a szó- mint az Írásbeli ajánlatoknál, 
mely utóbbiak a szabályoknak megfelelő alakban 50 
kros bélyeggel ellátva, az árverés megkezdéséig az 
árverező bizottság kezeihez, esetleg ezen jószágigazga­
tósághoz az árverést megelőzőleg 3 nappal benyújthatók.
— A letett bánatpénz az árverés jóváhagyása esetében 
a vételárból letittetik s annak apasztására végleg elszá- 
moltatik; az ennek leszámításával fennmaradó vételár 
pedig az árverés eredményét jóváhagyó miniszteri ren­
delet kelte napjától kezdve 10 évi, illetőleg 20 félévi 
előleges és egyenlő részletekben a vételár teljes lefize­
téséig számítandó 5 Va% kamattal együtt törlesztendő. — 
Az árverésben azok vehetnek részt, akik honi törvé­
nyeink szerint birtokszerzési joggal bírnak. — Utóaján­
latok nem fogadtatnak el még az esetben sem, ba azok 
egy ujabbi árverés esetére kötelezőleg fentariatnak is.
— Az árverési és szerződési feltételek a kulai kincstári 
ispánságnál a hivatalos órák alatt megtekinthetők. —- 
Aradon, 1895. évi julius bó 2-án. M, kir. állam- 
jószágigazgatóság. (Utánnyomat nem dijaztatik.)

Elalí lát és házhelyek.
Zomborban, a Flórián-utcában levő 381. 

számú lakház és a mellette levő 7 házhely — 
összes területe 3 katasztrális hold — egyenként 
vagy egészben eladó.

Bővebb felvilágosítással szolgál a tulajdonos:

3- 1 Bertolino Sándor.

Kiadó lakás.
Orgona-utca 656. szám alatt, Valter Nándor 

főkapitány ur átellenében lévő lakház, mely áll 4 
szoba, 2 konyha, pince, éléskamra, istálló- és 
széles folyosóból, folyó évi szeptember hó 
1-étől kiadó.

Bővebb értesítést ad a tulajdonos

Butkovits József,
4— 3 vendéglős.

1225. szám. 
kig. 1895.

Árverési hirdetmény.
Az 1883. évi 20. t. c. 3. §a értelmében ezennel 

közhírré tétetik, hogy Bács-Madaras község határában 
lévő azon területeken gyakorolható vadászati jog, mely 
az idézett t. cikkben kitett kivételek közé nem esik 
nyilvános árverés utján a legtöbbet ígérőnek folyó évi 
augusztus hó 15-étől számítandó hat egymást követő 
évre bérbe fog adatni, melyre nézve az árverés folyó 
évi julius hó 21-én délután 4 órára tűzetik ki.

Az árverési teltételek a községjegyzői irodában a 
hivatalos órák alatt betekinthetők.

Kelt Bács-Madarason, 1895. évi junius hó 20-án.
Állaga Pál,

jegyző.
Boríts János,

biró.

880. szám.
kig. 1895.

Árverési hirdetmény.
Petroyác községében a községi birkaistálló és a 

hozzátartozó szolgaiak felépítési munkálatainak biztosí­
tása céljából folyó évi julius hó 14-én délután 
3 órakor Petrovác községházánál nyilvános szóbeli 
árlejtés fog tartatni.

A kikiáltási ár 0. é. 17 <3 frt 05 kr, melynek 
10 °/0 - a bánatpénzül teendő le árlejtezők áltál.

Az árlejtési teltételek, jóváhagyott terv és költség- 
vetés Petrovác község jegyzői hivatalában a hivatalos 
orak alatt betekinthetők.

Petrovác, 1895. évi julius hó 5-én.
Pinterits Jenő,

jegyző.
Pucovszky Mihály,

biró.

;i tiilnjdonos l)eteo,séí>,e miatt 
átadandó.

Bővebb tudósítás a tulaj­
donosnál nyerhető.

Cpk> Crjjo c%ö C® c|g-
<Sf5 <£p d&> gp!

ki-
szám.

I s'.C,

Árverési hirdetmény.
I ítél község alulírott elüljárósága részéről ezennel 

Közhírré tétetik, hogy az 1SS3. évi XX. t. c. 3. §-a 
alapján Titel községnek kizárólag a községi határ terü­
leten levő határbeli közbirtokosok és a község mint 
erkölcsi testület tulajdonát képező vadászati jog 1895. 
évi augusztus bó 1-tól 1901. évi julius bó végéig terjedő 
" eyi időtartamra 1895. évi julius hó 21-én d. u. 
3 órakor Titel községházánál nyilvános árverésen a 
legtöbbet ígérőnek haszonbérbe fog adatni.

Az ái\ érési feltételek a hivatalos órákban a jegvzői 
irodában megtekinthetők.

Keit litelen, 1895. évi julius hó 1-én.

Vracsarics Gerd, Rácz Endre,
jegyző. 2-2 biró.

Cn

Íí3

Fáradság, kimerülés, izületi
I szintén sántaság, merevség és vállbénaság Seiten egészen biztosan hat 

Az állatok izomzatában

Preservahmmként használta az izmokat rugalmassá 
s az állatot kitartóvá teszi.

iznmcsúz vagy lobos bántalmaKnál, ugy-
-tnu -__ j . . . ’ 0/

Imében, bedörzsöltetnek 
szívódik

A

fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg
a mellékelt utasítás 

ezen szerrel, a képződmény gyorsan fel- 
az izmok rugalmassága gyorsan visszatér.

E megbecsülhetlen gazdasági kincs egyedüli raktára:
0

100-45

üveg ára 5 frt.
(StB) rets.
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Egy üveg ára 1 frt 20 kr. 5
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